Załącznik nr 3 do SIWZ                                          




Enclosure No.:  3 to 

                                                                                    



     Specification of essential      

                                                                                    



terms of the contract (SIWZ)
	OŚWIADCZENIE Wykonawcy
składane na podstawie art. 25a ust 1

ustawy PZP

	STATEMENT of the Contractor 

made on the basis of art. 25a paragraph 1 of  the law  - Public Procurement Law


	Przystępując do postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na :
dostawę modulatora magnetronu - trójfazowego do Narodowego Centrum Badań Jądrowych w Otwocku – Świerku.
w imieniu 
……………………................................................
 (nazwa Wykonawcy)
	Entering into the contract award  procedures for the:
delivery of a three-phase magnetron modulator  to National Centre for Nuclear Research (NCBJ) Otwock-Świerk, Poland.
on behalf of

………………………................................................
 (the contractors’s name)

	
	

	
	

	    Oświadczam, że:

brak jest podstaw do wykluczeniu mnie z postępowania o udzielenie zamówienia na mocy art. 24 ust. 1 pkt 12-23  ustawy z dnia 29 stycznia 2004 roku - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2018 r. poz. 1986)

	I state that,

there are no grounds for me to be excluded from contract award procedure on the grounds  of article 24 paragraph 1 point 12-23 of the Law of 29th January 2004 - Public Procurement Law (the Journal of Law of 2018  item  1986)

	............................        .........………………..

 (Miejsce i data)                      (podpis osoby  upoważnionej)




Oświadczam, że zachodzą w stosunku do mnie                                               podstawy wykluczenia z postępowania na podstawie art. …………....................... ustawy Pzp (podać mającą zastosowanie podstawę wykluczenia spośród wymienionych w art. 24 ust. 1 pkt 13-14, 16-20 .

Jednocześnie oświadczam, że w związku z ww. okolicznością, na podstawie art. 24 ust. 8 ustawy Pzp podjąłem następujące środki naprawcze:
…………………………………………………………………………
…………………………           …………………………
Miejsce i data)                    (podpis osoby       

                                               upoważnionej)

	.............................               .......………………..

 (Place and date)                      (signature of authorized person)

I state, there are some grounds in relation to me for the exclusion from contract award procedure on the ground of article…………  of the Public Procurement Law (please specify the applicable grounds for the exclusion listed in art. 24, par. 1 point 13-14, 16-20).
At the same time I declare, that in connection with the above circumstance, on the grounds of art. 24 par. 8  of the Public Procurement Law I have made the corrective measures as follows:
…………………………………………………………………………
………………………             ………………………….

(Place and date)                       (signature of authorized person)




